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acerca del uso del aparato y 

uso implica. La limpieza y 

usuario no han de ser realizadas 
por niños sin supervisión.

el aparato. 

ese caso desconecte el aparato 

un plato o una manta.

de incendio.

cumple con las normativas 

con aparatos cardiacos tipo 
marcapasos consulten con su 
médico o, en caso de duda, se 

de inducción.

tenedores, cucharas y tapas, 

 Después de su uso, desconecte 
siempre la placa de cocción, no 

 Atención. En caso de rotura o 

inmediatamente de la toma de 

para funcionar a través de un 
temporizador externo (no 
incorporado al propio aparato), 
o un sistema de control remoto.

aparato.
 Atención. El aparato y sus 

c a l e n t a r s e  d u ra n t e  s u 
funcionamiento. Evite tocar los 
elementos calefactores. Los 

permanente.
 Este aparato puede ser 

utilizado por niños con ocho o 

sensoriales o mentales, o falta 
de experiencia y conocimientos, 

ha dado la instrucción apropiada 
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se limite a retirar el recipiente. 

producirse un funcionamiento 
indeseado de la placa si, 
inadvertidamente, se colocara 

el perido de detección de 

posventa o por personal 
cualificado similar con el fin de 

 
protectores de encimera 

aparato de cocción o indicados 

instrucciones  para el uso como 
adecuado o protectores de 
encimera incorporados en el 
aparato. El uso de protectores 
inadecuados puede causar 
accidentes.

 Es necesario permitir la 
desconexión del aparato después 

incorporados medios de 

d e  a c u e r d o  c o n  l a s 

 

El símbolo en el producto o en su 
embalaje indica que este producto no se 
puede tratar como desperdicios 
normales del hogar. Este producto se 
debe entregar al punto de recolección 
de equipos eléctricos y electrónicos para 
reciclaje. Al asegurarse de que este 
producto se deseche correctamente, 

pública, lo cual podría ocurrir si este producto no se 
manipula de forma adecuada. Para obtener información 

póngase en contacto con la administración de su ciudad, 

donde compró el producto.

Los materiales de embalaje son ecológicos y totalmente 

marcados >PE<, >LD<, >EPS<, etc. Deseche los materiales 
de embalaje, como residuos domésticos en el contenedor 
correspondiente de su municipio.

-El aparato ha sido ensayado de acuerdo a la norma EN 
60350-2
la placa de caracteristicas del aparato.

-  

-  

-  
cantidades para preservar las vitaminas y minerales de 

cocinado. Un alto nivel de potencia es innecesario y un 

-  
cantidades de comida.
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 Instalación

Emplazamiento con cajón cubertero 

contactos accidentales con la superficie caliente de la carcasa 
del aparato.

Conexión eléctrica
Antes de conectar la encimera de cocción a la red eléctrica, 

la carcasa de encimera como con la del horno, si éste va 

¡Atención!

de no ser así, la encimera puede tener fallos de 
funcionamiento.

 Sobretensiones anormalmente altas pueden 

con cualquier tipo de aparato eléctrico).

pirolíticos instalados bajo ella, debido a la alta 

 Cualquier manipulación o reparación del aparato, 

 Antes de desconectar el aparato de la red 
recomendamos apagar el sistema de desconexión de la 

antes de desconectar el aparato de la red eléctrica. Este 
tiempo es necesario para la completa descarga del 
circuito electrónico y así excluir la posibilidad de descarga 
eléctrica en los terminales del cable de red.

la hoja de datos técnicos junto al Manual de 

datos técnicos importantes del mismo.
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la inducción

Ventajas
En una cocina de inducción el calor es transmitido 
directamente al recipiente.

-  Ahorro de tiempo.
-  
-  

-  

Recipientes

para cocinar con una encimera de inducción. 

-hierro fundido, acero esmaltado, y recipientes de acero 

cocción se pueden utilizar recipientes de mayor tamaño 

Existe en el mercado 
rec ip ientes  para 

en su totalidad (ver 

la temperatura adecuada para cocinar.

Fig.4

recipiente o incluso no ser detectado. Asimismo, la potencia 
suministrada puede ser menor y, como consecuencia, el 
recipiente no se calienta adecuadamente.

Fig.5

Fig.6

y no dar tiempo a que entre en funcionamiento el apagado 

 Recomendaciones importantes:

con el tamaño de la zona de cocción. 

En las zonas de cocción próximas al panel de control, 

de cocinado indicadas en el vidrio y utilice recipientes 

Utilice las zonas de cocción traseras para usos intensivos 

panel de control.

especialmente durante el cocinado.
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 Uso

Elementos del panel de control (ver 

1  

2  

3  

4  5 6 7 8 Sensores de selección de zona.

9  Punto decimal del indicador de potencia, y/ó calor 

10  

11  

12  

13  

14  

15  

16  

17  

18  

19  

20  

21  

22  

23  

nivel de potencia tocando con el dedo directamente en el 

tocando directamente sobre los sensores de selección 

Instrucciones de uso del control táctil
Encendido del aparato

1  

1  
(4), (5), (6), (7) u (8). La intensidad de luz del indicador de 

2  

3  

nivel de potencia.

Apagado de una placa

potencia (3) si la superficie del vidrio alcanza, en la zona 
de cocción correspondiente  una temperatura elevada, 

Apagado de todas las placas

de potencia (3) correspondiente.
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Detección de recipientes

 Al encender la cocina, esta puede detectar y seleccionar 

mostrando un cero en el indicador de potencia (3) 

seleccionar directamente un nivel de potencia o función 
especial.

Las zonas de cocción por inducción incorporan detector de 
recipientes. De esta forma se evita el funcionamiento de la 

sea inadecuado.

no hay recipiente o éste es inadecuado.

Si los recipientes se retiran de la zona durante su 

El tiempo de detección de recipiente es de 3 minutos. Si 

éste es inadecuado, la zona de cocción se desactiva

posibles accidentes!

Función Clean

activen los sensores.

Función Bloqueo

Para activar esta función ha de tocar el sensor 

tocar el sensor 

Silenciador del pitido
Durante el primer minuto después de conectar la cocina a la 

a cada pulsación en el panel de control. Para ello, una 

sensor 

sensor 

Función Stop&Go

 en todas las placas para 

 y se reanuda la cocción en las mismas 

Función Power

superior a la nominal. Dicha potencia depende del tamaño 

1  

2  
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reduciéndose su potencia hasta un nivel inferior, y en ese 

el tiempo de funcionamiento, podemos tocar en el cursor 

seleccionado

8

2 8

3 5

4 4

5 4

6 3

7 2

8 2

P

Función “Temporizador” (reloj cuenta 

el tiempo deseado.

Una vez determinada la potencia en la placa deseada y 

temporizar la zona.

1  

2  

 

parpadear.

 

 

3  

alternadamente el nivel de potencia seleccionado y el 

,

Una vez transcurrido el tiempo seleccionado, la zona 

de potencia parpadeando. .

1  Seleccione la placa deseada.

2  

1  Seleccione la placa deseada.

2  

Función Power Management (según 

de limitación de potencia.

1  
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2  

.

3  

4  

de potencia.

dicho valor se encuentra por encima del valor impuesto 

de potencia en el indicador (3).

Funciones especiales: CHEF (según 

es controlada continuamente mediante sensores. Una vez 

nivel de potencia.

Para un correcto funcionamiento de estas funciones, es 

zona de cocción no estén calientes.

adecuados para este tipo de funciones (ollas, sartenes, 

parrillas, etc).

del modelo.

1  

2  

potencia adecuado para mantener caliente alimentos ya 
cocinados.

Para activarla, seleccione la placa, y pulse sucesivamente el 

 en el indicador de potencia (3).

función especial diferente.

-  

-  
de la placa.

-  
-  

o caliente).
El incumplimiento de estas condiciones distorsiona el 

puede llegar a calentarse en exceso y generar llama.
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Para activarla, seleccione la placa, y pulse sucesivamente el 

.

 en el indicador 

en la cazuela.

función especial diferente.

adecuado para cocinar a la plancha.

Para activarla, seleccione la placa, y pulse sucesivamente el 

  

función especial diferente.

Para activarla, seleccione la placa, y pulse sucesivamente 

 . Una vez activada la función 

precalentamiento del recipiente. Una vez finalizada esta 
 en el indicador 

función especial diferente.

para activar la función temporizador.

Si con la zona Flex en funcionamiento necesita volver a 

de las zonas vinculadas.

Desconexión de seguridad

 Ante cualquier problema de maniobrabilidad o 
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Sugerencias y recomendaciones
-  
-  

rayarlo.
-  

-  

-  

producto).

Limpieza y conservación

vapor.

con cuchilla de afeitar.

Las irisaciones de colores son producidas por recipientes 

limpiando de forma exhaustiva con un limpiador especial 

veces la limpieza.

¡Atención!

presencia de algún material fundido entre ellos. ¡No trate 

objetos.

TEKA INDUSTRIAL S.A. se reserva el derecho de introducir en 
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Problema Causa y solución

mayor.

inicio de la cocción en las 

o, estando encendido, no 

Se escucha un sonido de 

cocción, que continúa incluso funciona cuando la temperatura de la electrónica es elevada, cuando ésta desciende se 

Aparece el símbolo  en el 
indicador de potencia de una 

Se apaga una placa y aparece 

con otro recipiente.

Se apaga la cocina y aparece 
el mensaje C90 en los 

El aparato se apaga y 
muestra el mensaje C91 en 
los indicadores de potencia 
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 Precaução. Se a vitrocerâmica 

imediatamente a placa para 

 Este aparelho não se destina 

incorporado no aparelho) ou 
com um sistema de controlo 
remoto separado.

vapor.
 Precaução. O dispositivo e as 

funcionamento. Evite tocar nos 

crianças com menos de 8 anos 
devem manterse afastadas da 

supervisão constante.
 Este dispositivo só deve ser 

utilizado por crianças com mais 
de 8 anos; as pessoas com 

mentais, ou sem experiência ou 

lhes t iverem sido dadas 

utilização do aparelho e se 

mesmo.  A  l impeza  e  a 
manutenção não devem ser 

realizadas por crianças sem 
supervisão.

com o dispositivo.

sem a presença de uma pessoa, 
pois pode ocorrer um incêndio. 

com uma tampa, um prato ou 

as pessoas com aparelhos 

consultem o seu médico ou, em 

utilizar as zonas de indução.

colheres e tampas, pois podem 

sempre a placa, não se limite a 

placa se for inadvertidamente 
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O símbolo  no produto ou na sua 

não pode ser tratado como o lixo 

reciclagem de electrodomésticos 
eléctricos e electrónicos. Ao garantir 
uma eliminação adequada deste 

por um tratamento incorrecto do produto. Para obter 

residência ou o estabelecimento onde adquiriu o produto.

estão assinados com > PE<, >LD<, >EPS<, etc. Elimine 
os materiais da embalagem, como lixo doméstico, nos 
contentores adequados.

Mais informações sobre eficiência energética estão 

com

-  

-  

-  

-  
alimentos.

 Instalação

Colocação com gaveta para talheres 

entre as duas. Desta forma, é evitado o contacto acidental 

da placa.

Ligação eléctrica

em contacto com o armazenamento da placa ou com o 

mesma unidade.

 A ligação eléctrica tem de ser correctamente ligada 

placa.

aparelho eléctrico).

este aparelho atinge.

incluindo substituir o cabo de alimentação.

 Antes de desligar a placa da rede eléctrica, 
recomendase que desligue o interruptor de corte e 
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dados técnicos juntamente com o manual de instruções 

contêm informações técnicas importantes.
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Vantagens

ao tacho.

-  Poupa tempo.
-  
-  

-  

primeiro.

Tachos

de indução. 

especificamente para placas de indução.

tacho.

Se o tacho não for detetado na zona de cozedura selecionada, 

Alguns tachos sem uma base ferromagnética completa 

Nestes tachos apenas a base ferromagnética é aquecida. 
Consequentemente,  o calor não é distr ibuído 

que a parte não-ferromagnética da base do tacho não 
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Fig. 4

Fig. 5

Fig. 6

do aparelho entrar em funcionamento. 

 Recomendações importantes:

da zona de cozedura. 

mantenha sempre os recipientes dentro das marcas de 

Utilize as zonas de cozedura posteriores para uma 

controlo, especialmente durante a cozedura.

Elementos del painel de controle 

1  

2  

3  

4  - 5 - 6 - 7 - 8 Sensores de seleção de zona.

9  Ponto decimal do indicador de potência e/ou calor 

10  Ponto decimal do temporizador (horas).

11  Ponto decimal do temporizador.

12  

13  

14  

15  

16  

17  

18  

19  

20  

21  

22  

23  

nivel de potencia tocando con el dedo directamente en el 
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Instruções de utilização do controlo de 
toque
Ligar o aparelho 

1  

1  Selecione a zona pretendida tocando nos sensores (4), 

2  

uniformemente. Se voltar a selecionar uma zona, o 

3  Utilize o controlo deslizante (2) para selecionar um novo 

potência pode ser modificado. 

Desligar uma placa 

Desligar todas as placas 

um H.

Detecção de recipientes 

automaticamente se uma zona de cozedura tem uma panela, 

mais fraca. O utilizador pode então selecionar diretamente 

Os focos de indução incorporar detetor de recipientes. Assim, 
o funcionamento da placa é evitada sem ter colocado um 

 para 

recipiente é colocado de volta na zona de cozedura, a fonte 

seleccionado.

O tempo de detecção é de 3 minutos recipiente. Se o tempo 

cozinhar é desativado .. 

um recipiente é colocado sobre ele por três minutos. 

Função Clean

durante a cozedura sem ativar os sensores.

Função de Bloqueio 

Para activar esta funcionalidade deve tocar o sensor  
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Alarme sonoro silenciador

A desativação não se aplica a todas as funções, como o sinal 

sempre ativos.

Função Stop&Go 
Esta função coloca o processo de cozimento em pausa. O 

foi pausada.

  

Função Power 

1  Selecione uma zona de cozedura e deslize o dedo no 

2  

Desativação da função de potência antes de passar o seu 

etapa 3.

seleccionado

8

2 8

3 5

4 4

5 4

6 3

7 2

8 2

P

Função “temporizador” (relógio de 

é para cima. 

1  

 piscando alternadamente com o 

2  

 

 

3  
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 . 

ponto a piscar. 

Alterando o tempo programado.

Através de sensores 

1  

2  Utilizando o controlo deslizante (2), reduza o tempo para 

Função Power Management 

definida para diferentes valores seleccionados pelo utilizador. 

de limitação do poder.

1  Pressione a tecla 

2   aparecerão no 

3  

4  

você vai voltar a ser capaz de entrar no menu de limitação 
do poder.

A placa emite um sinal sonoro e o referido valor de potência 

Funções especiais: CHEF (dependendo 

temperatura do tacho é controlada continuamente por 

cozedura. Além disso, para funções com altas temperaturas 

Teka.
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1  Primeiro tem de ser selecionada; no indicador de 
alimentação (3) o ponto decimal (4) fica ativo.

2  

 acender. Uma vez ativada 
 no indicador de alimentação (3).

função especial diferente.

modelo)

-  

-  
diâmetro da placa.

-  SEM TAMPA.
-  

começar a sobreaquecer e criar uma chama.

 acender.

Uma vez ativada a função, o sinal   

oportunidade para preparar alimentos a ferver ou cozinhar.

fim da cozedura.

Se pretendido, pode desativar o temporizador e definir 

temporizador)

função especial diferente.

 acenda. 

vez terminada esta fase, o sinal 

uma função especial diferente.

  acenda. 

vez terminada esta fase, o sinal 

uma função especial diferente.
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Função Flex Zone (dependendo do 

Para ativar esta função, pressione simultaneamente os 

suas variações serão apresentados simultaneamente nos 

tempo.

Função desligar de segurança

aquecimento limpas e secas.

 Em caso de problemas de funcionamento ou 
ocorrências que não estejam mencionadas neste manual, 

Sugestões e recomendações
-  Utilize panelas e recipientes espessos, com fundos 

totalmente planos.
-  

-  

-  

-  Diâmetros minimos recomendados dos fundos das 

com o produto).

produtos que o contenham pois, enquanto a superfície 

Limpeza e manutenção

um produto de limpeza especial para placas de vitrocerâmica. 

utilizando, de forma intensiva, um produto de limpeza 
especial para placas de vitrocerâmica, podendo ser 

pousar objectos.

A TEKA INDUSTRIAL S.A. reservase o direito de efectuar 

dos produtos.



PT - 28

Problema Causa e solução

potência escolhido, ou utilize um recipiente com fundo mais espesso e/ou de uma peça.

acende ou, estando aceso, 

de a utilizar.

continua mesmo com a placa 

Aparece o símbolo  no 
indicador de potência de uma 

Uma placa desligase e 

com outro recipiente.

O aparelho desliga e a 
mensagem C90 aparece nos 

O aparelho desliga e a 
mensagem C91 aparece nos 
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electric shocks.

to work with an external timer 

separate remote control system.
 Do not steam clean this 

device.

they are permanently supervised.

older, people with impaired 
physical, sensory or mental 

when supervised or if they have 

on the use of the device and 

the device.

present, as these may catch fire. 

disconnect the device and cover 
the flames with a lid, a plate or 

hazards.

complies with current EU 

recommend that anyone fitted 
with a device such as a pacemaker 
should refer to their physician, 

the induction areas.

forks, spoons and lids may not 

 After use always disconnect 
the hot plate, do not simply 
remove the pot or pan. Otherwise 
a malfunction may occur if 
inadvertently another pot or pan 
is placed on it within the detection 



order to avoid hazard.

manufacturer in the instructions 

protectors incorporated into the 

protectors can cause accidents.

appliance disconnection after  
installation. Disconnection 

the fixed electrical installation, 

 

packaging means that this product 
cannot be treated l ike ordinary 

taken to a recycling collection point for 
electrical and electronic appliances. By 
ensuring that this product is disposed 

could happen if this product is not handled properly. For 
more detailed information about recycling this product, 
please contact your local authority, household waste 

friendly and can be recycled completely. Plastic 
components are marked >PE<, >LD<, EPS<, etc. Dispose 
of packaging materials, like household waste, in your 
local container.

-Appliance has been tested according to standard EN 
60350-2
in the appliance’s rating plate.

-  

-  

Pan manufacturers usually provide top diameter of the 

-  

-  

 Installation

Installation with cutlery drawer 

of the stovetop.

Electrical connection

nameplate, which is underneath it, and on the Guarantee 

in the same unit.

grounded, following current legislation, otherwise the 
induction hob may malfunction.

 Unusually high power surges can damage the 

during the pyrolytic cleaning function in the case of 
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or repair the appliance, including replacement of the 
power cable.

 Before disconnecting the hob form the mains, we 

discharge of the electronic circuitry and thus preclude 
the possibility of electric shock from the cable terminals.

data sheet together with the instructions manual 

important technical information.

a

 About induction

Advantages

the pan.

-  Saves time.
-  
-  Easy to clean as if the food comes into contact with the 

-  

the power off first.

Pans

-cast iron, enameled steel, and stainless steel pans 
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Fig. 4

will not heat up correctly.

Fig. 5

Fig. 6

as these may heat up quickly without allowing time for 
the automatic disconnection function of the cooker to 
come into operation. 

 Important recommendations:

the control zone.

Do not allow the vessels to invade the control panel zone, 

 Use

1  General on/off sensor.

2  

3  

4   5 - 6 - 7 - 8

9  

10  

11  

12  

13  

14  

15  

16  

17  

18  

19  

20  

21  

22  

23  

 In these models the area is selected by touching 

depending on the model. 
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Touch the On touch key 

area is hot, the related indicator will flash an H.

control will switch off automatically.

always has priority to disconnect the touch control.

1  

the other indicators.

2  

3  

hotplate will switch off.

shows an H..

Pan detector

 

directly select a power level or special function.

the same power level previously selected.

the same power level previously selected.

the touch controls. Otherwise an undesired operation 
could occur if a pan is accidentally placed on the cooking 

Clean Function

To activate it, touch the 

Block Function

except for the on/off sensor 
operations. This function is useful as a childproof safety.

To activate this function, touch sensor  for at least 

function, simply touch sensor 

Silencer of the beep

accompanies each touch of the control panel. To do this, 
once the cooktop is connected, touch the 

 
(22) sensor; the timer indicator 

the  

Deactivation does not apply to all functions, such as the on/

which remain always active.
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Stop&Go Function

Touch the Stop sensor  

 

  

Power Function

nominal value. Said power depends on the size of the plate, 

1  

2  , 
and the plate will start to supply extra power.

The Power function has a maximum duration specified in 

displayed on its indicator (3).

Selected power 
hours)

8

2 8

3 5

4 4

5 4

6 3

7 2

8 2

P

off once the desired time is up.

Setting a timer on a plate.

Once the power level is set on the desired zone, and while 

1  Touch sensor 

2  
slider (2). 

 

 

3  
to count down the time automatically. The indicator (3) 

,.

Changing the programmed time.

modify the time.
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Disconnecting the clock

1  Select the desired plate.

2  
now cancelled.

Power Management function 

1  Press the 

2  Touch the  will appear 

3  Touch the sensors (5) or (7). The different power levels 

4  Once you have chosen the value, touch the 

touch control will not allow you to increase the power level 

wish to exceed that value, you must lower the power of the 

the indicator (3).

Special functions: CHEF (depending on 

These functions have pre-allocated power levels to make 

power level.

To ensure the correct operation of these functions, it is 

at the start of the process.

1  

2  

. 

cursor to set a new power level or to power off the zone, or 

model)
this function automatically sets an appropriate power level 
to keep the cooked food hot.

 will appear on 
the power indicator (3).

special function.

model)

-  
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-  
plate.

Filled to over half its capacity at room temperature water 
(never use warmed or hot water).

Failure to comply with these conditions will distort the proper 

To activate the function, select the plate, and press the 

 will appear on 

sound to warn that from that moment on, the system will 

countdown and automatic shutdown of the plate (see section 
Timer Function).

special function.

Once the function is activated, on the power indicator (3) 

   will appear on the power indicator (3) 

add the food.

special function.

model)

Once the function is activated, on the power indicator (3) 

  will appear on the power indicator (3) 

add the food.

special function.

Flex Zone function (depending on the 

To activate this function, simultaneously press the sensors 

automatically deactivated.

in operation, simply touch any of the sensors in the linked 
zones.

To deactivate this function, you must simultaneously touch 

and dry at all times.

mentioned in this manual, disconnect the appliance and 
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Cleaning

Suggestions and recommendations
-  
-  

could scratch it.
-  

-  

-  

on the glass as while the surface is hot these could 
damage it.

Cleaning and maintenance

products and implements once it has cooled down. This will 

 A pot or pan may become stuck to the glass due to 

the glass.

 Do not step on the glass or lean on it as it could 
break and cause injury. Do not use the glass as a surface 
for placing objects.

to its manuals that it deems necessary or useful, without 



Problem Cause and solution

container.

A humming is heard when 
starting to cook in the induction 

light up or, despite lighting, 

while cooking, which continues 
The induction zones have a fan to keep the electronics cool. This only operates 

on the power indicator of a The induction system does not find a pot or pan on a hotplate or it is of an unsuited type.

try with another pot or pan.

appears on the power 

and the message C91 appears 

return to normal operation.
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Kochfeld ist es sofort außer 

 Das Gerät ist nicht für den 

konzipiert.
 Dieses Gerät nicht mit einem 

Kinder unter 8 Jahren dürfen 

aufhalten.
 Dieses Gerät darf von Kindern 

und die Kenntnisse fehlen, 

verwendet werden, es sei denn, 
sie wurden hinsichtlich der 

durchführen.
 Kinder dürfen nicht mit dem 

Gerät spielen.

Fall das Gerät aus und ersticken 
Sie die Flammen mit einem 
Deckel oder einer Decke.

auf den Kochzonen des Herdes 

einem Herzschrittmacher ihren 

Kochfeldes dürfen keine 

 Schalten Sie nach dem 
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vom Kochfeld zu entfernen. 
Anderenfalls kann es zu einer 

kommen, wenn während des 

 

nicht wie gewöhnlicher Hausabfall 
e n t s o r g t  w e r d e n  d a r f .  N a c h 

60350-2 und die 

-  

-  

-  

-  

 Installation

Montage mit Besteckschublade 

Kochfeldes zu montieren.

Elektrischer Anschluss

mit dem Gehäuse des Kochfeldes und/oder mit dem evtl. 

Achtung!

 Der elektrische Anschluss ist mit einer korrekten 
Erdung nach Maßgabe der geltenden Bestimmungen 

Normalspannung liegen, können wie bei allen gängigen 
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 Es wird empfohlen, das Induktionskochfeld während 
der Selbstreinigungsfunktion bei selbstreinigenden 

gehör t  auch das  Austauschen des  f lex iblen 

technische Daten.

 

sc
hw

ar
z

sc
hw

ar
z

sc
hw

ar
z

 

sc
hw

ar
z

 

sc
hw

ar
z

Vorteile

-  
-  
-  

-  

nicht erforderlich.

Pfannen

- Pfannen aus Gusseisen, emailliertem Stahl und Edelstahl 

Materialien wie Feinstahl, Aluminium, Glas, Kupfer oder Ton.

wird, versuchen Sie es mit der nächstkleineren Platte. 
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Abb. 4

Abb. 5

Abb. 6

erhitzen oder Pfannen 

verwenden, da diese 
sich schnell erhitzen 

 Wichtige Empfehlungen

vermeiden.

1  

2  

3  

4  - 5 - 6 - 7 - 8  

9  

10  Dezimalpunkt des Timers (Stunden).

11  Dezimalpunkt des Timers.

12  

13  

14  

15  

16  

17  

18  

19  

20  

21  

22  

23  

Funktion zu aktivieren.

wird.

 Bei diesen Modellen erfolgt die Bereichsauswahl je 
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Einschalten Des Geräts
1  

aus.

 

1  

2  

wiederholt.

3  

werden. 

Ausschalten einer Platte 

H 

der entsprechenden Kochzone noch heiß ist und somit 

Ausschalten aller Platten

Sensors 

Topferkennung

 

auswählen.

 mit der 

Clean-funktion

während des Kochens, ohne die Sensoren zu aktivieren.

-Sensor 

automatisch.

Blockier-Funktion

mit Ausnahme des Ein/Aus-Sensors 

Sensor 

erneut den Touch-Sensor . 
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Stummschalten des Pieptons

Kochfelds den Sensor 

Sensors (22)
 

den Sensor (22)

Sensors  

Stop&Go-Funktion 

 

 

 

Powerfunktion

1  

(23) oder drücken Sie direkt darauf.

2   an, und die 

8

2 8

3 5

4 4

5 4

6 3

7 2

8 2

P

Diese Funktion erleichtert das Kochen, da Sie in diesem Fall 

1  

und die 

2  
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3  

.

Mit den Sensoren

Ausschalten der Uhr 

1  

2  
Der Timer ist nun deaktiviert.

Power Management-Funktion 

sich während ersten Minute nach dem Anschluss des Herds 

1  Drücken Sie die Touch-Taste  (22)

2   

3  

4  
die Taste  erneut. Das Kochfeld wird auf den 

Herd von der Stromzufuhr trennen und dann nach einen 

andere Platte um eine Stufe herunterzuschalten. Das 

Sonderfunktionen : CHEF (je nach 

Die Küchenchef-Funktionen funktionieren einwandfrei mit 

des Prozesses nicht heiß sind, um einen einwandfreien 
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. 

1  

2  . Das 

eine andere Sonderfunktion auswählen.

Diese Funktion stellt automatisch einen entsprechenden 

Um sie zu aktivieren, wählen Sie die Platte und drücken Sie 

erscheinen.

eine andere Sonderfunktion wählen.

Bedingungen des Behälters

-  
Durchmesser der Platte sein.

-  
-  

verwenden).

Um die Funktion zu aktivieren, wählen Sie die Platte und 

 leuchtet.

schütten.

eine andere Sonderfunktion wählen.

Küchenchef-Sensor   

 in 

oder wählen Sie eine andere Spezialfunktion.

Küchenchef-Sensor   
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 in 

oder wählen Sie eine andere Spezialfunktion.

ansonsten wird die Funktion automatisch deaktiviert.

Um diese Funktion zu deaktivieren, müssen Sie erneut 

Sicherheitsabschaltung

 Bei Problemen mit der Bedienbarkeit oder nicht in 

Empfehlungen und Reinigung
-  

-  

-  

dennoch.
-  

-  

Fettrückstände sind mit einem speziellen Glaskeramik-
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Problem Ursache und Lösung

Die Induktionsfelder werden 

das auch nach Abschalten des 

Das Symbol  erscheint auf 

ein und verwenden Sie ein anderes Gefäß.

Meldung C90 erscheint in der 

verschwindet.

Meldung C91 erscheint in der 

als Ablage.
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 Attention. En cas de rupture 
ou de fissure de la vitre 

devra être immédiatement 
déconnectée de la prise de 

pour fonctionner avec un 
minuteur extérieur (non inclus 

vapeur.

c h a u f f e r  p e n d a n t  l e u r 

toucher les éléments chauffants. 
Les enfants de moins de 8 ans 

par des enfants de huit ans et 
plus,  par des personnes 

sensorielles ou mentales, ou 
inexpérimentées et novices, 

appropriées leur ont été données 

ne doivent pas être effectués par 
des enfants sans contrôle.

 Les enfants ne doivent pas 

mesure où cellesci peuvent 

Le cas échéant, déconnecter 

avec un couvercle,une assiette 
ou une couverture.

c o n f o r m e  a u x  n o r m e s 

stimulateur cardiovasculaire de 
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couteaux, des fourchettes, des 
cuillères ou des couvercles, car 
ils peuvent chauffer.

vous contentez pas de retirer le 
récipient. Dans le cas contraire, 

en plaçant par inadvertance un 
autre récipient dessus alors 

il doit être remplacé par le 

appropriée ou protecteurs de 

causer des accidents.

après son installation. Des 
moyens de déconnexion doivent 

Le symbole sur le produit ou sur son 
emballage indique que ce produit ne 
peut être traité comme un déchet 
ménager normal. Ce produit doit être 
ramené sur son lieu d’achat ou sur un 
l ieu  de  col lecte  d ’équipements 
électriques et électroniques pour son 

produit sera éliminé de manière  

traité de manière adéquate. Pour obtenir plus 

de retraitement des déchets ménagers ou bien le magasin 

Les matériaux d’emballage sont écologiques et 
entièrement recyclables. Les composants plastiques 

résidus domestiques dans le conteneur correspondant 

-L´appareil a été testé selon la  norme EN 60350-2 et la 

signalétique de l’appareil.

Plus d'informations sur l'efficacité énergétique sont 

teka.com

-  
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-  

-  

Un niveau de puissance élevé est inutile et constitue un 

-  
des poêles ou casseroles de petite taille.

 Installation

Emplacement avec tiroir à couverts

éviterez ainsi les contacts fortuits avec la superficie chaude 

Branchement électrique

Attention !

une prise de terre idoine, respectant les normes en 

fonctionner correctement.

induction pendant le fonctionnement du nettoyage des 

ces appareils atteignent.

réseau électrique. Ce laps de temps est indispensable 
pour décharger entièrement le circuit électronique et 

du câble d’alimentation de l’appareil.

le cas échéant, la feuille des caractéristiques techniques 
jointe au Manuel d’instructions pendant toute la durée 

techniques importantes sur celui-ci.

m
ar

ro
n

no
ir

m
ar

ro
n

no
ir

m
ar

ro
n

no
ir

m
ar

ro
n

no
ir

m
ar

ro
n

no
ir
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induction

Avantages

-  
-  
-  

facilement.
-  

de puissance sont enfoncées. De plus, l'alimentation 

Casseroles

-  des casseroles en fonte, en acier émaillé et en acier 

Si la casserole n'est pas détectée sur la zone de cuisson 
sélectionnée, essayez d'utiliser la plus petite zone suivante. 

Fig. 4

D'autres casseroles, avec des inserts en aluminium dans la 

ne la détecte pas du tout. De plus, la puissance fournie peut 

pas correctement.

Fig. 5

et les résultats de la cuisson. Les casseroles ayant une 

Le fond de la casserole doit être complètement plat, assurant 

Fig. 6

marche. 

 Recommandations importantes :

repères de cuisson mentionnés sur la surface vitrée et utilisez 

permettra d'éviter la surchauffe de la zone de commande.

Utilisez les zones de cuisson arrière pour une utilisation 

du panneau de commande.

de commande, surtout pendant la cuisson. 
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 Utilisation

1  

2  

3  

4  5 - 6 - 7 - 8 Touches de sélection de zone.

9  Point décimal de l'indicateur de puissance et/ou de 

10  

11  

12  

13  

14  

15  

16  

17  

18  

19  

20  

21  

22  

23  

respectivement la valeur.

Par ailleurs, vous pouvez directement sélectionner un niveau 

Instructions d'utilisation de la 
commande tactile 
Mise en marche de l’appareil

1  Appuyez sur la touche tactile de mise en marche  

priorité lors de la désactivation du panneau de commande 
tactile.

la touche tactile 

1  Sélectionnez la zone souhaitée en appuyant sur les 
touches sensitives (4), (5), (6), (7) ou (8). L'indicateur de 

2  
curseur (2). L'indicateur de puissance correspondant (3) 
affichera la valeur sélectionnée, et le point décimal (8) 

sera répété.

3  Utilisez le curseur (2) pour sélectionner un nouveau 

modifier son niveau de puissance. 

Mise hors tension d’une plaque 

apparaît sur son indicateur de puissance (3), si la surface en 
verre de la zone de cuisson concernée est chaude et il y a 

Mise hors tension des plaques

en utilisant la touche tactile Marche/Arrêt 
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Détecteur de casserole

contient une casserole, affichant un zéro sur le voyant de 
puissance correspondant (3). Même si plusieurs zones sont 

détectée. Les voyants de puissance restants (3) afficheront 

sélectionner directement un niveau de puissance ou une 
fonction spéciale.

inappropriée.  

 pour 

ou la casserole est inappropriée.

précédemment.

pas de casserole durant cette période, ou si la casserole est 
inappropriée, la zone de cuisson cesse de fonctionner. 

le cas contraire, un dysfonctionnement pourrait se 
produire si la casserole est accidentellement placée sur 

Fonction « Clean »

vitrée pendant la cuisson sans activer les capteurs.

Pour l'activer, appuyez sur le capteur 

verrouiller toutes les touches tactiles, excepté la touche tactile 
Marche/Arrêt 

est verrouillé. Pour désactiver cette fonction, appuyez 

Si vous utilisez la touche tactile Marche/Arrêt 

activée, vous ne pourrez pas le remettre en marche sans 
le déverrouiller.  

Désactivation du signal sonore

(22) 

sur la touche sensitive  

sensitive  

Appuyez sur la touche Stop  

cuisson est en pause.

  disparaît et la cuisson reprend avec les mêmes niveaux 

la pause.

Fonction Power

1  

ou appuyez directement dessus.

2  

supplémentaire. 

La fonction Puissance a une durée maximum spécifiée dans 
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sélectionné

8

2 8

3 5

4 4

5 4

6 3

7 2

8 2

P

Fonction Minuterie (horloge de 

du délai défini. 

1  Appuyez sur la touche tactile 

alternativement avec son niveau de puissance actuel.

2  

 
sais issez directement la valeur souhaitée.  

 

 

se fera en secondes.

3  

alternativement le niveau de puissance sélectionné et 

   .

côté du point décimal (4) de la zone sélectionnée. Si la zone 

affiché sur les indicateurs de zone correspondants et le 

alternativement.

Changement de la durée programmée.

Grâce aux touches tactiles 

1  

2  

Déconnexion de l’horloge 

1  

2  



minuterie est alors annulée.

Fonction Power Management (en 

menu de limitation de puissance.

1  Appuyez sur la touche tactile 

2  Appuyez sur la touche sensitive 

3  Appuyez sur les touches sensitives (5) ou (7). Les 

cuisson peut être limitée apparaîtront sur l'indicateur de 

4  
touche sensitive 

au menu de limitation de puissance.

Si vous souhaitez dépasser la valeur, vous devez réduire 

température de la casserole est contrôlée en continu par des 

nécessaire de modifier le niveau de la puissance.

De plus amples informations sur les casseroles appropriées 

1  

2  
plusieurs pressions successives, parcourez toutes les 

fonctions activées. 

moment, vous devez sélectionner la zone. Le point décimal 

de puissance approprié pour la conservation des aliments 
cuits au chaud.

 

en sélectionnant une autre fonction spéciale.

très utile pour la cuisson des pâtes, du riz, des œufs et de 



Conditions d’utilisation d’un récipient

vous devez utiliser un récipient répondant aux conditions 

-  

-  
-  

ou chaude).

cuisson est sous le contrôle du système.

pas encore fait.

chronomètre pour vous permettre de contrôler la durée 

système réduit la puissance fournie afin de maintenir une 

la fin de la cuisson.

Si vous le souhaitez, vous pouvez désactiver la minuterie 

de minuterie).

en sélectionnant une autre fonction spéciale.

 

 apparaît sur 

choisissant une autre fonction spéciale.

  

 apparaît sur 

choisissant une autre fonction spéciale.

deux zones.

Pour activer cette fonction, appuyez simultanément sur 

pour effectuer la manœuvre suivante, sinon la fonction est 

(2). Le niveau de puissance et ses variations seront affichés 
simultanément sur les indicateurs de puissance (3) des 
deux zones.

fonctionnement, touchez simplement l'un des capteurs des 
zones liées.

nouveau simultanément sur les capteurs situés au-dessus 

Déconnexion de sécurité



toujours rester libre et sec.

 En cas de problème sur les commandes ou 

Suggestions et recommandations
-  
-  

-  

-  

-  Diamètres de fond de casseroles recommandés 

surface. 

Nettoyage et entretien

devez la nettoyer en utilisant des produits et des accessoires 

avec une raclette.

céramique.

des produits.
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Problème Cause et solution

bourdonnement en début 

tenant.

Le contrôle tactile ne 
s’allume pas ou, étant 

qui se poursuit même quand 
allumée ou non.

Le symbole  
sur l’indicateur de puissance 

Une plaque s’éteint et le 

L’indicateur d’une des plaques 
un autre récipient.

L’appareil s’éteint et le 

L’appareil s’éteint et le 



63

................................................................................................................................... 2

Kurulum ................................................................................................................................................. 3

Kontrol Paneli ...................................................................................................................................... 5
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hemen çekin.

sürekli  olarak denetimde 

fiziksel, duyusal veya zihinsel 

 Ç o c u k l a r  c i h a z l a 

etmesini tavsiye ediyoruz.

tencere veya tava konacak 
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60350-2

-  

neden olur.
-  

-  

-  

kontrol edin.

olanak verir.

edilir.

içermektedirler.
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Avantajlar

-  
-  
-  

-  

m
av

i

si
ya

h

m
av

i

si
ya

h

m
av

i

si
ya

h

m
av

i

si
ya

h

m
av

i

si
ya

h

Tencereler

çelik ve paslanmaz çelik tencereler.

indüksiyona sahip 

tencereler, daha küçük 
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t e n c e r e l e r i 

1  

2  

3  

4  - 5 - 6 - 7 - 8

9  

10  

11  

12  

13  

14  

15  

16  

17  

18  

19  

20  

21  

22  

23  

dokunularak seçilir.

1  

1  

2  

3  
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verilmeye devam edilecektir.

Clean Fonksiyonu

Kilitleme Fonksiyonu

için, 
 

Durdur ve Git Fonksiyonu 

  

Power Fonksiyonu

1  
üzerinde "

2  



8

2 8

3 5

4 4

5 4

6 3

7 2

8 2

P

1  

 

2  

 

 

3  

  

1  

2  

Power Management fonksiyonu 

1  

2   



3  

4  

Özel fonksiyonlar: CHEF (modele 

kalmadan otomatik olarak muhafaza edilir.

emin olun.

1  

2  

seçin.

 

-  

-  
-  

Fonksiyonun aktif edilmesi



kontrolü ayarlar.

Deep Frying 

kontrolü ayarlar.

Flex Zone fonksiyonu (modele 

yeterlidir.

Tavsiyeler
-  

-  

-  

-  

-  
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Problem

emin olun.

Sembol 

ve kuru tutun.
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nadzorem. 

fizycznych, psychicznych czy 
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metalowych przedmiotów takich 

inne naczynie podczas okresu 

 

-  

-  

-  

-  

Uwaga!
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cz
ar

ny

cz
ar

ny

cz
ar

ny

cz
ar

ny

cz
ar

ny

-  
-  
-  

-  

Garnki
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kuchenki. 

panelu sterowania.

1  

2  

3  

4  - 5 - 6 - 7 - 8

9  

10  

11  

12  

13  

14  

15  

16  

17  

18  

19  

20  

21  

22  

23  

punkcie suwaka (2)
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1  

automatycznie.

 

1  

2  

proces zostanie powtórzony.

3  

poziomie mocy.

Funkcja Clean

Funkcja Blokady

(22) zmieni 
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la priza de curent pentru a evita 

electric.
 Acest aparat nu a fost 

(neîncorporat aparatului), sau cu 

acest aparat.

 Acest aparat poate fi folosit 

mai mari, persoane care au 

mintale reduse, sau care nu au 

modului de utilizare a aparatului 

realizate de copii nesupra- 

cu aparatul.

este periculos deoarece se poate 

eventualele riscuri de incendiu.

implanturi de aparate cardiace, 



pe aceasta în perioada în care 

Simbolul de pe produs sau de pe ambalaj 

categoria de resturi menajere. Acest 
produs trebuie predat la punctul de 

totalitate. Componentele de plastic sunt marcate cu 

de caracteristici a aparatului.

-  

-  

-  

-  

Amplasare cu sertar pentru tacâmuri

de separare între acestea. Se va preveni astfel contactul 

alt tip de aparat electric).

acest aparat.

 Orice fel de manipulare sau reparare a aparatului, 
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Avantaje

-  
-  
-  

-  

Vase

sau lut.

Sunt comercializate 

Fig. 4

Fig. 5



Fig. 6

acestea s-ar putea 

diametru identic sau mai mic decât acestea. Acest lucru va 

1  

2  

3  

4  - 5 - 6 - 7 - 8 

9  

10  Punct zecimal al cronometrului (ore).

11  Punct zecimal al cronometrului.

12  

13  

14  

15  

16  

17  

18  

19  

20  

21  

22  

23  

a cursorului (2)

controlul tactil

1  

controlul tactil se va opri automat.

Atunci când este activat controlul tactil, acesta poate fi 

deconecta controlul tactil.

1  

2  

procesul se va repeta.



3  

este aprins, nivelul de putere poate fi modificat. 

Toate plitele pot fi deconectate simultan prin utilizarea 

Detector tigaie

selectat anterior.

posibilele accidente!

din nou senzorul 

Dezactivare semnal sonor

simplu senzorul (22)(22); indicatorul temporizatorului 

senzorul 

semnalul sonor al senzorului de pornire/oprire, terminarea 

Temporizatorul va fi de asemenea întrerupt în cazul în care 
acesta este activ. 

  dispare 



1  

acesta.

2  , iar 

selectat

8

2 8

3 5

4 4

5 4

6 3

7 2

8 2

P

1  Senzor tactil 

2  

 

se va face în câteva secunde.

3  

  .

sonore pentru câteva secunde. Pentru a opri semnalul 

în mod alternativ.

Prin intermediul senzorilor 

1  

2  
este acum anulat.



de utilizator. Pentru a realiza acest lucru, în primul minut 

1  

2  

3  

4  

indicatorul de putere (3) va clipi indicând nivelul care nu 

începutul procesului.

1  

2  

 se 

indicatorul de alimentare (3).

-  

-  
diametrul plitei.

-  
-  



 
/ se aprinde.



-  
-  
-  

-  

-  

cu produsul).

Luciul metalic este cauzat de alunecarea recipientelor 

de mai multe ori.



Apare simbolul  pe 
indicatorul de putere al unei 

mesajul C90 pe indicatoarele 

mesajul C91 pe indicatoarele 
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o crepa del vetro cerami co, il 

dalla presa della corrente, onde 

elettriche.

funzionamento mediante timer 
esterno (non incorporato 
nell'apparecchio stesso) né con 
un sistema di controllo a distanza.

apparecchio.
 Precauzione . L'apparecchio e 

Tenere lontano dal piano di 

fisiche, sensoriali o mentali 
ridotte   o   prive   di esperienza 

la supervisione o dopo aver 
ricevuto istruzioni appropriate 

sull'uso dell'apparecchio e dopo 
averne capito i rischi. La pulizia e 
la manutenzione a carico 
dell'utente non devono essere 

 Precauzione. È pericoloso 
lasciare incustodite sul piano di 

od oli ,  dal momento che 

recchio e coprire le fiamme con 
un coperchio, un piatto o una 
coperta.

sulle piastre di cottura del piano. 

incendio.

conforme alle normative 

si raccomanda alle persone 
portatrici di apparati cardiaci  

astenersi dall'uso delle piastre a 
induzione.

superficie del piano di cottura 

forchette, cucchiai e coperchi, 



il recipiente. Altrimenti, le piastre 

a c c i d e n t a l m e n t e  s e , 
inavver t i tamente ,  fosse 
posizionato un altro recipiente 
su di esse durante il rilevamento 

deve essere sostituito dal 
produttore ,  dal  serv iz io 
assistenza o da persone 

scopo di evitare pericoli.

Utilizzare unicamente protettori 

dal produttore dell'apparecchio 

nel manuale d'istruzioni come 

causare incidenti.
 E' necessario permettere la 

disconessione dell'apparecchio 
dopo l'installazione. Devono 
essere incorporati mezzi di 
disconessione nell'installazione 

d'installazione.

Il simbolo sul prodotto o sull'imballaggio 
indica che questo prodotto non può 

punto di raccolta di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche per essere 
riciclato. Accertarsi che questo prodotto 

prodotto.

I materiali d'imballaggio sono ecologici e totalmente 

le marcature >PE<, >LD<, >EPS<, ecc. Smaltire i materiali 
d'imballaggio come residui domestici nel contenitore 

dati dell'apparecchio.

teka.com

I seguenti consigli permetteranno di risparmiare energia 

-  

-  

produttori di pentole solitamente forniscono il diametro 
superiore della pentola che è sempre superiore rispetto 

-  

verdure e impostare il livello minimo di potenza che 
consenta di mantenere la cottura. Un alto livello di potenza 

-  Utilizzare pentole di piccole dimensioni per piccole 



Unità con cassetto portaposate

calda del corpo dell'apparecchio.

di sotto della parte inferiore del piano di cottura.

Collegamento elettrico

delle caratteristiche del piano di cottura, posta nella parte 

scheda dei dati tecnici che deve essere conservata assieme 

qualsiasi tipo di apparecchio elettrico).

causa dell'alta temperatura raggiunta da questo 
apparecchio.

 Prima di collegare l'apparecchio in rete si consiglia 

piano dalla rete elettrica. Questo tempo è necessario per 
la scarica completa del circuito elettronico e così 

importanti.

m
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ro
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ne
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ro
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m
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Vantaggi

direttamente alla padella.

-  
-  
-  

-  



Padelle

un piano cottura a induzione. 

fondamentale utilizzare la zona di cottura che si adatta 

Se la padella non viene rilevata sulla zona di cottura 
selezionata, provare a utilizzare la zona di dimensioni 
appena inferiori. 

Fig. 4

riscaldarsi correttamente.

Fig.5

Fig. 6

automatico il tempo di entrare in funzione. 

 Raccomandazioni importanti:

sempre i recipienti entro le tacche di cottura indicate sulla 
superficie di vetro; utilizzare contenitori con un diametro 

di controllo.

Utilizzare le aree di cottura posteriori in caso di 

surriscaldamento del pannello di controllo.

di controllo, in particolare durante la cottura. 

 Uso

1  

2  

3  

4  - 5 - 6 - 7 - 8  Sensori di selezione della zona.

9  

10  Punto decimale del timer (ore).

11  Punto decimale del timer.

12  

13  

14  

15  



16  

17  

18  

19  

20  

21  

22  

23  

esercitare una forza sul tasto touch, è sufficiente toccarlo con 
la punta del dito per attivare la funzione desiderata.

destra aumenta il valore, mentre scorrendo verso sinistra 
diminuisce.

potenza mettendo il dito direttamente sul punto del cursore 
desiderato (2)

controlul tactil

1  Toccare il tasto touch di On  

sensore 

1  Selezionare la zona desiderata toccando i sensori (4), (5), 

2  
cursore (2). L'indicatore di potenza corrispondente (3) 

indicatori saranno accesi in modo uniforme. Se si seleziona 

3  Utilizzare il cursore (2) per selezionare un nuovo livello 

Fintanto che la piastra è selezionata, in altre parole, con 

essere modificato. 

Spegnimento di una piastra 

zona di cottura relativa è calda e vi è il rischio di ustioni, 

Spegnimento di tutte le piastre

è calda, il suo indicatore mostra una H.

Rilevatore di padella

selezionare automaticamente se una zona di cottura ha una 
pentola, visualizzando uno zero sull'indicatore di potenza 
corrispondente (3). Anche se ci sono più zone con pentole, 

potenza rimanenti (3) visualizzeranno un "-" con una luce più 

di potenza o una funzione speciale.

Le zone di cottura ad induzione hanno un rivelatore 

di funzionare se non è presente una padella o se la padella 
non è adatta.

  per 

non viene rilevata alcuna padella o se la padella non è adatta.

Se una padella viene tolta dalla zona mentre essa è in 

precedenza.



Funzione Clean

della superficie in vetro durante la cottura senza attivare i 
sensori.

Per attivarla, toccare il sensore 

secondi inizia sull'indicatore del timer (3). La funzione si 

Blocco funzione

ad eccezione del sensore on/off 

Per disattivare la funzione, è sufficiente toccare il sensore 

Se viene utilizzato sensore 

Silenziamento del segnale acustico

toccare il sensore 

sensore 
premendo il sensore  
acustici, è sufficiente toccare il sensore (22); l'indicatore del 

toccando il sensore  

La disattivazione non si applica a tutte le funzioni, come il 

sempre attive.

Funzione Stop & Go

Toccare il sensore Stop  

 per indicare che la cottura è 

stata messa in pausa.

  

e le stesse condizioni del timer di prima della pausa.

Funzione Power

al di sopra del valore nominale. Tale potenza dipende dalla 

1  Selezionare una zona di cottura e far scorrere il dito sullo 
"slider" (2) fino alla parola " " (23) o premere 
direttamente su di essa.

2  

La funzione Power ha una durata massima specificata nella 

prestazioni di alcune delle altre possano essere influenzate, 

La disattivazione della funzione Power, prima che sia 

toccando il cursore modificandone il suo livello di potenza, 

8

2 8

3 5

4 4

5 4

6 3

7 2

8 2

P

tempo desiderato è scaduto. 



temporizzata.

1  Toccare il sensore 

potenza corrente.

2  

3  

 

pochi secondi.

4  

alternativamente il livello di potenza selezionato ed il 

 .

Una volta che il tempo di cottura selezionato è trascorso, 
la zona di riscaldamento, essendo temporizzata, è spenta 

selezionata. Se la zona di riscaldamento spenta è calda, il 
suo indicatore di potenza (3) visualizza alternativamente il 

temporizzate mostreranno sui loro corrispondenti indicatori 

Attraverso i sensori 

1  Selezionare la piastra desiderata. 

2  
è ora annullato.

Funzione di Power Management (a 

Alcuni modelli sono dotati di una funzione di limitazione di 

della potenza.

1  Premere il tasto touch 

2  Toccare il sensore  appariranno 

3  

4  Una volta scelto il valore, toccare nuovamente il 
sensore 
selezionato.

di accedere al menu di limitazione di potenza.

il limite di potenza totale, il controllo touch non consente 

superato. Se si desidera superare tale valore, è necessario 

piccole.

Se si utilizza la funzione di accensione rapida alla massima 
potenza ed il detto valore è superiore al valore impostato dal 



Funzioni speciali: CHEF (a seconda del 

facilitare la cottura, ottenendo risultati eccellenti poiché la 
temperatura della padella viene controllata continuamente 

per la funzione, viene mantenuta automaticamente senza 

è importante che la padella e la zona di cottura non siano 

1  

potenza (3).

2  

Per attivarla, selezionare la piastra e premere sul sensore 
 si 

modello).

che fornisce un valido aiuto nella cottura di pasta, riso, uova, 

-  

-  
al diametro della piastra.

-  
-  

tiepida o calda).

Per attivare la funzione, selezionare la piastra e premere sul 

 si accende.

cottura é sotto il controllo del sistema.

come cronometro in modo che possiate verificare il tempo 

cottura. 

automatico della piastra (vedere la sezione Funzione 
Timer).



Per attivarla, selezionare la piastra e premere sul sensore 
  non si 

indica che la cottura è nella fase di preriscaldamento del 

potenza oppure la scelta di una diversa funzione speciale.

Deep Frying 
modello)

Per attivarla, selezionare la piastra, premere sul sensore 
  non si 

indica che la cottura è nella fase di preriscaldamento del 

potenza oppure la scelta di una diversa funzione speciale.

Funzione Flex Zone (a seconda del 

zone di cottura di lavorare insieme, di selezionare un livello di 

automaticamente.

nuovamente e contemporaneamente i sensori sopra e sotto 

Scollegamento di sicurezza

pericolosa per l'utente oppure una H in caso di rischio di 
ustione.

 Mantenere sempre libera e asciutta l'area di 

anomalie non contemplate da questo manuale, scollegare 

Suggerimenti e raccomandazioni
-  Utilizzare pentole dal fondo spesso e completamente 

piatto.
-  

-  

urtarlo.
-  Onde evitare danni alla superficie in vetroceramica, 

non trascinare i reci pienti sul vetro e tenere il fondo dei 

-  Diametri della parte inferiore della pentola raccomandati 

prodotti che lo contengono, poiché riscaldandosi possono 

Pulizia e manutenzione

necessario usare un detersivo apposito per la vetroceramica, 

utilizzando un raschietto con una lametta.



vetro e il recipiente durante la cottura. Si possono eliminare 

contenuto zuccherino fusi sopra il piano di cottura andranno 
eliminati immediatamente a caldo con un raschietto.

ripetendo più volte l'operazione.

per appoggiare degli oggetti.

si riserva il diritto di apporre nei suoi 

comprometterne le caratteristiche essenziali.

Problema

scelto o utilizzare un recipiente con il fondo più spesso e/o costituito da una sola parte.

Il controllo tattile non si 
accende o è acceso ma non 

controllo tattile e/o le dita. 

Si sente un rumore di 

che continua anche a cucina 

piastra appare il simbolo   

Si spegne una piastra e sugli 
indicatori appare il messaggio 

Temperatura eccessiva nel sistema elettronico o sul vetro. Attendere il tempo 
necessario per far raffreddare il sistema elettronico o rimuovere il recipiente per 
far raffreddare il vetro.

Sull'indicatore di una delle 
con un altro recipiente.

messaggio C90 appare sugli 

messaggio C91 appare sugli 
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risico op een elektrische schok te 

 Dit apparaat is niet ontworpen 

van een externe timer (niet 

elementen warm worden. 

moeten zich op afstand houden 

voortdurend toezicht staan.

worden door kinderen van acht 

verminderde fysieke, sensorische 
of mentale capaciteiten of 

uitsluitend onder toezicht 
schoonmaken en onderhouden.

met het apparaat.

vet of olie zonder toezicht is 

moet u het apparaat uitschakelen 
en de vlammen afdekken met 

p e r s o n e n  m e t  e e n 

van pacemakers, aan hun arts te 

 Metalen voorwerpen zoals 
messen, vorken, lepels en deksels 

worden, omdat ze heet kunnen 
worden.

niet enkel de pot of pan 



 

en elektronische apparatuur gebracht 

kunnen teweeggebracht worden door een onjuiste 

contact opnemen met uw stadsadministratie, de dienst 

kocht.

aangeduid met de markeringen >PE<, >LD<, >EPS<, etc. 

60350-2 en 

-  

-  

-  

-  

 Installatie

Plaatsing met besteklade

voorkomen.

Elektrische aansluiting

Opgelet!

eender welk elektrisch apparaat).

 Er wordt aangeraden de inductieplaat niet te 

bereikt.
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Voordelen
Met een inductiekookplaat wordt de warmte rechtstreeks 

-  
-  
-  

-  

te schakelen.

Pannen

kookzone niet waarneemt. 

verkocht onder het 

Afb. 4
Andere pannen met 

o p p e r v l a k 

Afb. 5



Afb. 6

m e t  e e n  d u n n e 

s n e l  o p w a r m e n 

nemen om de automatische uitschakelfunctie van de 

 Belangrijke Aanbevelingen:

de kookplaat. 

1  

2  

3  

4  - 5 - 6 - 7 - 8

9  

10  Decimale punt van de timer (uren).

11  Decimale punt van de timer.

12  

13  

14  

15  

16  

17  

18  

19  

20  

21  

22  

23  

functie in te schakelen.

Het apparaat inschakelen

1  

kookplaten warm is, zal het overeenstemmende 

met sensor 

1  

2  



zone selecteert, zal het proces worden herhaald.

3  

Een plaat uitschakelen 

Alle platen uitschakelen

Pandetectie

automatisch detecteren en selecteren of een kookzone een 

selecteren.

 weer om 

stroomniveau.

Aan het einde schakelt u de kookplaat uit met de 

Clean functie

Om deze te activeren, raakt u de 

Blokkeren functie

Om deze functie in te schakelen, raakt u de aanraaksensor 

 

Als de aan/uit sensor 

De pieptoon uitschakelen

sensor 
(22) 

door op de sensor  
(22) 

zoals de pieptoon van de aan/uit-sensor, het einde van 

Stop&Go functie 
Deze functie schakelt de kookplaat op pauze. De timer wordt 

De Stop-functie inschakelen.

De Stop-functie uitschakelen.



pauze.

Power-functie

1  
"slider" (2) naar het woord " " (23) of druk er 
rechtstreeks op.

2   weer 

8

2 8

3 5

4 4

5 4

6 3

7 2

8 2

P

instellen voor een plaat en de plaat schakelt uit zodra de 

Een timer instellen op een plaat.

kunt u een timer instellen voor de kookplaat.

1  

 weer dat alternerend knippert met het 

2  
 

 

knipperen.

 

andere manier is om het rechtstreeks in minuten in te 

 

3  

 weer.

hun overeenstemmende indicatorzones een knipperend 
decimaal punt weer. 

sensoren 

De klok loskoppelen 



1  

2  

Power Management-functie 

op het netwerk.

1  (22) aanraaktoets. De 

2  

3  

4  

loskoppelen en na een aantal seconden opnieuw inschakelen. 

Elke maal het stroomniveau van een kookplaat wordt 

(3).

Speciale functies: CHEF (naargelang 

uitstekende resultaten omdat de temperatuur van de pan 

de kookzone. Daarnaast moeten pannen voor functies op 

enz.).

1  

2  

annuleren, moet u de zone selecteren. Het decimale punt 

in te stellen of om de zone uit te schakelen. U kunt ook een 

aan te raken.

Om deze functie in te schakelen, selecteert u de plaat en drukt 

 op de stroomindicator (3).

U kunt de functie op elk moment annuleren door de plaat uit 

andere speciale functie te kiezen.



-  
van de plaat.

-  
-  Gevuld tot meer dan de helft van de capaciteit met water 

aan kamertemperatuur (nooit verwarmd of heet water 

Om de functie in te schakelen, selecteert u de plaat en drukt 

 oplicht.

de etenswaren koken.

de etenswaren zachte en doorlopend te laten koken. De timer 

schakelen (zie sectie Timer functie).

U kunt de functie op elk moment annuleren door de plaat uit 

andere speciale functie te kiezen.

Om deze te activeren, selecteert u de plaat en drukt u op 

 

Functie Deep Frying 
model)

Om het te activeren, selecteert u de plaat en drukt u op de 

Flex Zone functie (naargelang het 

Veiligheidsuitschakeling 



waarschuwen.

 Reinigen en 
instandhouding

Suggesties en aanbevelingen
-  

-  
krassen veroorzaken.

-  

-  

staat.
-  

beschadigen.

Reiniging en onderhoud

het oppervlak kunnen veroorzaken, noch stoomapparaten.

plakken. Met een koude kookplaat de pot of pan niet 

breken.

plaatsen op het glas.

TEKA INDUSTRIAL S.A.

te schaden.



Probleem

De aanraakbediening schakelt 
niet in of eens ingeschakeld, 

alvorens er iets mee te willen doen.

ook met een uitgeschakeld 

Het symbool 

Een plaat wordt uitgeschakeld 

laten afkoelen.

een andere pot of pan.

Het apparaat schakelt uit en 

Het apparaat schakelt uit en 
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